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SÉRIES DU NUMÉRO DE MODÈLE

MANUEL D'INSTRUCTIONS
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser votre appareil, et conservez-les précieusement.

Si vous suivez les instructions, votre appareil vous fournira de nombreuses années de bons services.

CONFORMS TO UL STD. 60335-1 & 60335-2-24 & 60335-2-89
CONFORME AUX NORMES UL STD. 60335-1 & 60335-2-24 & 60335-2-89
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No 60335-1 & 60335-2-24 & 60335-2-89
CERTIFIÉ AUX NORMES CSA C22.2 No 60335-1 & 60335-2-24 & 60335-2-89
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Service clientele 

Nous vous remercions d'avoir achete un produit Forno. Veuillez lire l'integralite du manuel d'instructions avant d'utiliser 
votre nouvel appareil pour la premiere fois. Que vous soyez un utilisateur occasionnel au un expert, ii vous sera utile de 
vous familiariser avec les pratiques de securite, les caracteristiques, le fonctionnement et les recommandations 
d'entretien de votre appareil. 

Le mod81e et le numero de s8rie sont indiques a l'intE!rieur du produit. Pour les besoins de la garantie, vous aurez 
egalement besoin de la date d'achat. 

Notez ces informations ci-dessous pour reference ult8rieure. 

Informations sur le produit 

Numero de modele: _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ 

Numero de s8rie 
1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1  

I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I I 

l _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  j 

Date d'achat : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ 

Adresse d'achat et telephone: _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ 

lnfom,ations sur les services 
Utilisez ces numeros dans toute 
correspondance ou appal de 
service concernant votre produit. 

Si vous avez rer;u un produit 
endommage, contactez 
immE!diatement Forno. 

Pour gagner du temps el  de 
l'argent, avant de faire appal a un 
reparateur, consultez le guide de 
dE!pannage. II E!numere les causes 
des problemes mineurs de 
fonctionnement que vous pouvez 
corriger vous-meme. 

"Besoin d'une aide rapide ? II vous suffit de scanner le code qr  
pour acceder a notre formulaire d'assistance rapide. Nous 
sommes toujours la pour vous aider. 
questions ou preoccupations que vous pourriez avoir. N'hesitez done pas a nous 
contacter !" 

Services au Canada et aux Etats-Unis 
Conservez le manuel d'instructions a portee de main pour repondre a vos questions. Si vous ne comprenez pas quelque 
chose ou si vous avez besoin de plus d'aide, visitez notre site web pour une assistance rapide. Veuillez nous indiquer 
votre nom, votre numE!ro, votre adresse, le numero de sE!rie du produit en question, une preuve d'achat et une breve 
description du probleme. Un representant du service clientele vous contactera des que possible. Toute intervention sous 
garantie doit etre autorisee par le service clientele de FORNO. Tous nos services autorises sont soigneusement 
selectionnes et rigoureusement fomies par nos soins. 
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NOMS DES PIÈCES

1) Pied de nivellement II
2) Charnière inférieure
3) Pied de nivellement I
4) Bloc déflecteur de la porte inférieure
5) 2 vis pour fixer la charnière inférieure
6) Porte, section réfrigérateur
7) Charnière centrale
8) 2 vis pour fixer la charnière centrale

9) Butée de porte supérieure droite
10) Porte, section congélateur
11) Charnière supérieure
12) 2 vis pour fixer la charnière supérieure
13) Cache-charnière
14) Bouchon
15) Butée de porte supérieure gauche
16) Bac à glaçons
17) Grattoir à glace



DIMENSIONS DU PRODUIT 

<-----------0--

= 

A 

Largeur totale 

74.13" 

545mm 

F 

Profondeur 
De l'avant du cadre a 

l'arriere 

18.50" 

470mm 

C 

(LE DESSIN DE LA VUE DE FACE, DE 
COTE ET DU DESSUS DE L'ARTICLE ICI) 

B C D 

Hauteur totale Hauteur Profondeur 
de la de haul en totale de la charniere au 

bas poignee a pied (au maximum) l'arriere 

69.69" 22.64" 

1883mm 1770mm 575mm 

G H I 

Hauteur de la poignee Largeur de la poignee Profondeur 
avec la porte 
completement 
ouverte 

2.17" 8.66" 4.09" 

55mm 220mm 104mm 

6 

E 

Profondeur 
de la porte à 

l'arriere 

21.46" 

545mm 

J 

Ouverture 

37.40" 

950mm 

21.46" 



BRANCHEMENT ELECTRIQUE

ATTENTION 
L'utilisation incorrecte de la prise de terre peut entrainer un risque d'electrocution. Si le cordon 
d'alimentation est endommage, faites-le remplacer par un centre de service agree. 

Ce refrigerateur doit etre correctement mis a la terre pour votre securite. Le cordon 
d'alimentation de ce refrigerateur est equipe d'une fiche a trois broches qui s'adapte aux prises 
murales standard a trois broches afin de minimiser les risques d'electrocution. 

Ne coupez ou ne retirez en aucun cas la troisieme broche de mise a la terre du cordon d'alimentation foumi. 

Ce refrigerateur necessite une prise electrique standard de 115/120 volts A.C. -/60Hz avec mise 
a la terre a trois broches. 

Ce refrigerateur n'est pas conc,u pour etre utilise avec un onduleur. 

Le cordon doit etre fixe derriere le refrigerateur et ne doit pas etre expose ou pendre afin d'eviter 
toute blessure accidentelle. 

Ne debranchez jamais le refrigerateur en tirant sur le cordon d'alimentation. Saisissez toujours 
fermement la fiche et retirez-la directement de la prise. 

N'utilisez pas de rallonge avec eel appareil. Si le cordon d'alimentation est trap court, demandez 
a un electrician qualifie ou a un technicien d'installer une prise a proximite de l'appareil. 
L'utilisation d'une rallonge peut nuire aux performances de l'appareil. 
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Important:

Before connecting the refrigerator to a power source, allow it to stand upright and undisturbed for 
24 hours.



Controle de la temperature 
Votre refrigerateur dispose d'une seule commande pour Couvercle de la lampe Bouton du regulateur de 
regler la temperature. La commande de temperature est temperature 
situee en haul au centre du compartiment refrigerateur. 
La premiere fois que vous mettez l'appareil en marche, 
reglez le bouton de reglage de la temperature sur "7" et 
faites-le fonctionner pendant au mains 2 heures avant d'y 
placer des aliments. Cela permet de s'assurer que 
l'armoire est bien refrigeree avant que les aliments n'y 
soient places. 
La plage de reglage de la temperature du refrigerateur va 
de la position "1 ", la plus chaude, a la position "7", la plus 
froide. Reglez la commande de temperature sur la position 
qui vous convient le mieux. Le reglage "4" devrait convenir 
a !'utilisation d'un refrigerateur a la maison ou au bureau. 
Le fail de tourner le bouton de reglage de la temperature sur la position "O" arrete le cycle de 
refroidissement mais ne coupe pas l'alimentation de l'appareil. 

NOTE; 
Si l'appareil est debranche, s'il perd de l'energie, vous devez attendre 3 a 5 minutes 
avant de le redemarrer. Si vous essayez de redemarrer avant ce delai, le 
refrigerateur ne demarrera pas. 
De grandes quantiles d'aliments reduisent l'efficacite du refroidissement de l'appareil. 
Ne placez pas les aliments sur la sortie d'air et laissez des espaces pour la circulation de l'air. 
Si vous decidez de modifier le reglage du thermostat, ajustez la commande du 
thermostat d'un cran a la fois. Attendez plusieurs heures pour que la 
temperature se stabilise entre deux ajustements. 

Bac a glacons 
Le reglage de temperature recommande pour la fabrication de glace est "7". 
Remplissez le bac a glac;:ons (capacite 2/3) avec de l'eau froide et 
placez le bac au fond du compartiment refrigerant pour qu'il gele 
correctement. 
Pour ejecter les glac;:ons du bac, placez-le au-dessus du seau a glace 
et tordez-le legerement. 
Regler a nouveau le regulateur de temperature sur la position "4". 

Le compartiment de congelation 
Ce compartiment est conc;:u pour la conservation a long terme des aliments surgeles. 
La duree de conservation des aliments surgeles varie et la duree de conservation 
recommandee ne doit pas etre depassee. 
Placez les aliments congeles dans le congelateur le plus rapidement possible apres l'achat. Si 
des instructions figurent sur l'emballage, suivez-les scrupuleusement en ce qui conceme les 
durees de conservation. 
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UTILISATION DE VOTRE REFRIGERATEUR



Comment Degivrer 
Degivrez le compartiment congelateur lorsque la glace / le givre ant une epaisseur d'environ 'f" ou 
taus les 3 mois, le premier des deux prevalant. Reglez le cadran du thermostat sur "O" pour le 
degivrage. Retirez tout le contenu du comparliment congelateur. Laissez la porte du congelateur 
ouverte pour permettre a la glace et au givre accumules de fondre. Retirez les gros morceaux de 
glace si necessaire. N'utilisez pas d'eau chaude ou d'autres appareils de chauffage electrique pour 
faire fondre la glace accumulee. Apres le degivrage, retirez la glace/l'eau accumulee et essuyez le 
compartiment congelateur a l'aide d'un chiffon doux. Si la glace n'est pas visible dans le compartiment 
congelateur, laissez l'evaporateur situe derriere la paroi du congelateur se degivrer completement 
pendant environ 2 heures avant de redemarrer l'appareil. Redemarrez l'appareil en suivant les 
instructions de demarrage. 

Comment changer l'eclairage interieur
REMARQUE : Toutes les pieces retirees doivent etre conservees pour proceder a la reinstallation 
de !'ampoule. Avant de retirer !'ampoule, debranchez l'appareil de l'alimentation eleclrique. Le non-
respect de cette consigne peut entrainer un choc electrique ou des blessures. 
1. Retirer le couvercle de la lampe en le devissant. 
2. Devisser l'ancienne ampoule du trou inferieur de la boite de controle du thermostat. 
3. Remplacer !'ampoule neuve par une ampoule de meme tension et de meme taille. 
4. Reinstallez le couvercle de la lampe en le vissant. 
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Quand Degivrer 
Cet appareil n'est pas conc;:u pour se degivrer automatiquement. Afin d'eviter que le revetement 
interieur de l'appareil ne soil endommage par une accumulation excessive de givre, veuillez 
degivrer manuellement l'appareil tous les 3 mois ou lorsque la glace/le givre a une epaisseur 
d'environ 1/4" a l'interieur du compartiment congelateur. 

UTILISATION DE VOTRE REFRIGERATEUR (Suite)



Nettoyage du refriqerateur 
Lors de l'installation de votre nouvel appareil, ii est recommande de le nettoyer soigneusement. 
Eteignez d'abord le refrigerateur, puis debranchez l'appareil de la prise murale. 
Retirer tout le contenu alimentaire. 
Lavez l'interieur avec un chiffon humide et tiede imbibe d'eau tiede et d'une solution de 
bicarbonate de soude. La solution doit etre d'environ 2 cuilleres a soupe de bicarbonate de 
soude pour un litre d'eau. 
Veillez a ce que le joint de la porte reste propre pour que l'appareil fonctionne efficacement. 
L'exterieur du refrigerateur doit etre nettoye avec un detergent doux et de l'eau chaude. 
Secher l'inlerieur et l'exterieur avec un chiffon doux. 

Periode des Vacances 
1. Eteignez d'abord le refrigerateur, puis debranchez l'appareil de la prise murale. 
2. Retirez tous les aliments.
3. Nettoyez le refrigerateur.
4. Laissez la porte legerement ouverte pour eviler la formation eventuelle de condensation, de 

moisissures ou d'odeurs. 
5. Faites preuve d'une extreme prudence a l'egard des enfants. L'appareila ne doit pas etre accessible 

aux jeux d'enfants. 
Vacances de courte duree : Laissez le refrigerateur en marche pendant les vacances de moins de trois 
semaines. 
Vacances prolongees : Si l'appareil n'est pas utilise pendant plusieurs mois, retirez tous les aliments et 
debranchez le cordon d'alimentation. Nettoyez et sechez soigneusement l'interieur. Pour eviler la formation 
d'odeurs et de moisissures, laissez la porte legerement ouverte : bloquez-la si necessaire ou faites-la enlever. 

Deplacement de votre refrigerateur 
Eteignez d'abord le refrigerateur, puis debranchez l'appareil de la prise murale. 
Retirer tous les aliments. 
Fixez solidement avec du ruban adhesif tous les objets en vrac a l'interieur de votre refrigerateur. 
Fermez les portes avec du ruban adhesif. 
Veillez a ce que le refrigerateur reste en position verticale pendant le transport. 

Conseils pour economiser l'energie 
Le refrigerateur doit etre place dans la zone la plus froide de la piece, loin des 
appareils produisant de la chaleur ou des conduits de chauffage, et a l'abri de la lumiere 
directe du soleil. 
Laissez les aliments chauds refroidir a temperature ambiante avant de les placer 
dans le refrigerateur. La surcharge du refrigerateur oblige le compresseur a fonctionner 
plus longtemps. Les aliments qui se congelent trop lentement risquent de perdre de leur 
qualite ou de se gater. 
Veillez a emballer correctement les aliments et a essuyer les recipients avant de les placer 
dans le refrigerateur. Cela permet de reduire la formation de givre a l'interieur du 
refrigerateur. Organisez et etiquetez les aliments afin de reduire les ouvertures de porte et 
les recherches prolongees. Retirez autant d'articles que necessaire en une seule fois et 
fermez la porte des que possible. 
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ENTRETIEN ET MAINTENANCE



Vous pouvez resoudre facilement de nombreux problemes courants lies a votre 
refrigerateur, ce qui vous permettra d'economiser le coot d'une eventuelle intervention. 
Essayez les suggestions ci-dessous pour voir si vous pouvez resoudre le probleme avant de 
faire aooel a un technicien 

PROBLEME CAUSE POSSIBLE 

Le refrigerateur ne 
fonctionne pas. 

Non branche. 
Le disioncteur a saute ou un fusible est arille. 

Le compresseur se met en marche 
et s'arrete frequemment. 

La temperature de la piece est plus elevee que la normale. 
Une grande quantile de nourriture a ete ajoutee au refrigerateur. 
La porte est ouverte trap souvent. 
La porte n'est pas completement fermee. 
Le controle de temperature n'est pas regle correctement. Le joint de la 
porte ne scelle pas correctement. 
Le refrigerateur n'a pas les degagements corrects. 
Le refrigerateur a ete recemment debranche pendant une periode. II 
faut 4 heures pour que le refrigerateur se refroidisse completement. 

La temperature a l'interieur du 

refrigerateur est trop elevee. 

Le controle de temperature est regle trap chaud. Reglez le controle 
sur un reglage plus froid et laissez plusieurs heures pour que la 
temperature se stabilise. La porte est ouverte trap longtemps ou trap 
souvent. De l'air chaud entre dans le refrigerateur a chaque fois que 
la porte est ouverte. Ouvrez la porte mains souvent. 
La porte n'est pas completement fermee. 
Le joint de la porte ne scelle pas correctement. 
Une grande quantile de nourriture chaude ou tiede a ete stockee 
recemment. Attendez que le refrigerateur ail eu la chance d'atteindre 
sa temperature selection-nee. 
Le refrigerateur a ete recemment debranche pendant une periode. II 
faut 4 heures pour que le refrigerateur se refroidisse completement. 

La temperature a l'interieur du 
refrigerateur est trap froide. 

Le controle de temperature est regle trap froid. Reglez le controle 
sur un reglage plus chaud et laissez plusieurs heures pour que la 
temperature se stabilise. 

La temperature de la surface 
externe du refrigerateur est 
chaude. 

Les parois exterieures du refrigerateur peuvent etre jusqu'a 30° F 
plus chaudes que la temperature de la piece. C'est normal lorsque 
le compresseur travaille pour transferer la chaleur a l'interieur du 
refrigerateur. 

Bruit d'eclatement ou de 
craquement lorsque le 
compresseur se met en 
marche. 

Les pieces metalliques se dilatent et se contractent, comme dans les 
tuyaux d'eau chaude. C'est normal. Le son se stabilisera ou 
disparaitra au fur et a mesure que le refrigerateur continue de 
fonctionner. 

Bruit de bulles ou de gargouillis, 
comme de l'eau en ebullition. 

Le refrigerant (utilise pour refroidir le refrigerateur) circule 
dans tout le systeme. C'est normal. 

Vibrations. Verifiez que le refrigerateur est sur une surface plane. Le plancher 
n'est pas de niveau. Le refrigerateur oscille sur le sol lorsqu'il est 
deplace legerement. 
Assurez-vous que le sol peut supporter le poids de maniere 
adequate. 
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GUIDE DE DEPANNAGE 
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Garantie
Ce que couvre cette garantie limitée :
La couverture de la garantie fournie par Forno Appliances dans 
cette déclaration s'applique exclusivement à l'appareil Forno 
original (" Produit ") vendu au consommateur (" Acheteur ") par un 
concessionnaire/distributeur/détaillant Forno agréé, acheté et installé 
aux États-Unis ou au Canada, et qui est toujours resté dans le pays 
d'achat d'origine (les États-Unis ou le Canada). La couverture de la 
garantie est activée à la date de l'achat initial du produit au détail et a 
une durée de deux (2) ans.  

La couverture de la garantie n'est pas transférable. En cas de 
remplacement de pièces ou de l'ensemble du produit, le produit de 

restante, activée avec le document d'achat au détail d'origine. La 
présente garantie n'est pas étendue à ce remplacement. Forno 
Appliances réparera ou remplacera tout composant/partie qui tombe 
en panne ou s'avère défectueux en raison des matériaux et/ou de 
la fabrication dans les deux ans suivant la date de l'achat au détail 
d'origine et dans des conditions d'utilisation résidentielle ordinaire et 
non commerciale. La réparation ou le remplacement sera gratuit, y 
compris la main-d'œuvre aux taux standard et les frais d'expédition. Il 
incombe

 
à
 
l'acheteur

 
de

 
rendre

 
le

 
produit

 
raisonnablement

 
accessible 

société de service agréée par Forno pendant les heures normales de 
travail. 

Important 
Conserver la preuve de l'achat original pour établir la période 
de garantie. La responsabilité de Forno pour toute réclamation 
de quelque nature que ce soit, concernant les marchandises et/
ou les services fournis, ne dépassera en aucun cas la valeur des 
marchandises ou des services ou d'une partie de ceux-ci qui ont 
donné lieu à la réclamation. 

garantie cosmétique de 30 jours 
L'acheteur doit inspecter le produit au moment de la livraison. Forno 
garantit que le produit est exempt de défauts de fabrication et de 
main-d'œuvre pendant une période de trente (30) jours à compter de 
la date d'achat au détail du produit. 

Cette couverture comprend : 
•
 

Défauts de peinture
• Chips
•

La garantie cosmétique ne couvre PAS : 
• Problèmes résultant d'un transport, d'une manipulation et/ou

d'une installation incorrects (par exemple : bosses, structures ou
composants cassés, gauchis ou déformés, composants en verre

• Légères variations de couleur sur les composants peints/
émaillés ;

• 
l'emplacement ou à d'autres facteurs analogues ; > les taches/
corrosion/décoloration dues à des substances externes et/ou à
des facteurs environnementaux ; > les coûts de main-d'œuvre,
les appareils d'exposition, d'étage, de stock B, hors boîte, "en
l'état" et les appareils de démonstration.

Comment recevoir un service 

procédures de service requises. Un dépannage avec un représentant 
du service clientèle sera nécessaire avant de poursuivre le service. 
Le numéro de modèle, le numéro de série et la date d'achat au détail 
seront demandés.

Exclusions de la garantie : Ce qui n'est pas couvert. 
• L'utilisation du produit dans une application commerciale non

résidentielle.
• 
• Les services de réparation fournis par toute personne autre

qu'une agence de service agréée par Forno.
• Les dommages ou les services de réparation pour corriger des

services fournis par des parties non autorisées ou l'utilisation de
pièces non autorisées.

• L'installation n'est pas conforme aux codes du feu, aux codes
électriques, aux codes du gaz, aux codes de plomberie, aux
codes du bâtiment, aux lois ou aux réglementations locales/de
l'État/de la ville/du comté.

• Défauts ou dommages dus à un stockage inadéquat du produit.
• Défauts, dommages ou pièces manquantes sur les produits

vendus hors de l'emballage d'origine ou des présentoirs. >
Les appels de service ou les réparations visant à corriger
une installation incorrecte du produit et/ou des accessoires
connexes.

• Remplacement de pièces/appels de service pour connecter,
convertir ou réparer le câblage électrique et/ou la conduite de

• Remplacement de pièces/appels de service pour fournir des
instructions et des informations sur l'utilisation du produit.

• Remplacement de pièces/appels de service pour corriger des
problèmes résultant de l'utilisation du produit d'une manière
autre que celle qui est normale et habituelle pour un usage
résidentiel.

• Remplacement de pièces/appels de service en raison de l'usure
des composants tels que les joints, les boutons, les supports de
casseroles, les étagères, les paniers à couverts, les boutons, les
écrans tactiles, les plateaux en vitrocéramique rayés ou cassés.

• Remplacement des pièces/appels de service en cas de manque
d'entretien ou d'entretien inadéquat, y compris, mais sans s'y
limiter, l'accumulation de résidus, de taches, de rayures, de
décoloration et de corrosion.

• 
d'une mauvaise utilisation, d'un abus ou d'une installation
incorrecte.

• Défauts et dommages résultant du transport, de la logistique
et de la manutention des produits. L'inspection du produit

et inspection, le revendeur/livreur doit être informé de tout
problème lié à la manutention, au transport et à la logistique.

• Défauts et dommages résultant de forces extérieures échappant
au contrôle de Forno Appliances, y compris, mais sans s'y
limiter, le vent, la pluie, le sable, les incendies, les inondations,
les coulées de boue, les températures glaciales, l'humidité
excessive ou l'exposition prolongée à l'humidité, les surtensions,
la foudre, les défaillances structurelles entourant l'appareil et
d'autres cas de force majeure.

• 
ou altéré. En aucun cas Forno ne sera tenu pour responsable
des dommages causés aux biens environnants, y compris les
meubles, les armoires, les revêtements de sol, les panneaux
et autres structures entourant le produit. Forno n'est pas
responsable du produit s'il est situé dans une région éloignée

sont pas raisonnablement disponibles. L'acheteur doit prendre
en charge les frais de transport et de livraison du produit
jusqu'au centre de service agréé le plus proche ou les frais de

Cette garantie ne couvre pas l’ installation
 lors de l’ achat ni lors du remplacement.
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IL N'EXISTE AUCUNE GARANTIE EXPRESSE AUTRE QUE CELLES ÉNUMÉRÉES ET DÉCRITES CI-DESSUS, ET AUCUNE GARANTIE, EXPRESSE OU 
IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER 
QUI S'APPLIQUERAIT APRÈS LES PÉRIODES DE GARANTIE EXPRESSE INDIQUÉES CI-DESSUS, ET AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE OU 
GARANTIE DONNÉE PAR UNE PERSONNE, UNE ENTREPRISE OU UNE SOCIÉTÉ CONCERNANT CE PRODUIT NE SERA CONTRAIGNANTE POUR FORNO. 
FORNO N'EST PAS RESPONSABLE DES PERTES DE REVENUS OU DE PROFITS, DE LA NON-RÉALISATION D'ÉCONOMIES OU D'AUTRES AVANTAGES, DE 
L'ABSENCE AU TRAVAIL, DES REPAS, DE LA PERTE DE NOURRITURE OU DE BOISSONS, DES FRAIS DE VOYAGE OU D'HÔTEL, DES FRAIS DE LOCATION 
OU D'ACHAT D'APPAREILS, DES FRAIS DE RÉNOVATION/CONSTRUCTION DÉPASSANT LES DOMMAGES DIRECTS INDÉNIABLEMENT CAUSÉS 
EXCLUSIVEMENT PAR FORNO OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE SPÉCIAL, ACCESSOIRE OU CONSÉCUTIF CAUSÉ PAR L'UTILISATION, LA MAUVAISE 
UTILISATION OU L'INCAPACITÉ D'UTILISER CE PRODUIT, QUELLE QUE SOIT LA THÉORIE JURIDIQUE SUR LAQUELLE REPOSE LA RÉCLAMATION, ET 
MÊME SI FORNO A ÉTÉ INFORMÉE DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES. DE MÊME, LE MONTANT DE TOUT RECOUVREMENT À L'ENCONTRE 
DE FORNO NE POURRA ÊTRE SUPÉRIEUR AU PRIX D'ACHAT DU PRODUIT VENDU PAR FORNO ET À L'ORIGINE DU DOMMAGE ALLÉGUÉ. SANS 
PRÉJUDICE DE CE QUI PRÉCÈDE, L'ACHETEUR ASSUME TOUS LES RISQUES ET TOUTES LES RESPONSABILITÉS EN CAS DE PERTE, DE DOMMAGE 
OU DE BLESSURE DE L'ACHETEUR ET DE SES BIENS, AINSI QUE D'AUTRES PERSONNES ET DE LEURS BIENS, RÉSULTANT DE L'UTILISATION, DE LA 
MAUVAISE UTILISATION OU DE L'INCAPACITÉ D'UTILISER CE PRODUIT VENDU PAR FORNO ET NE RÉSULTANT PAS DIRECTEMENT D'UNE NÉGLIGENCE 
DE LA PART DE FORNO CETTE GARANTIE LIMITÉE NE S'ÉTEND À PERSONNE D'AUTRE QUE L'ACHETEUR D'ORIGINE DE CE PRODUIT, N'EST PAS 
TRANSFÉRABLE ET CONSTITUE VOTRE SEUL ET UNIQUE RECOURS.

Garantie (suite)



Soutien à la clientèle : Appelez le 1-866-231-8893 ou envoyez un courriel : info@forno.ca 
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